


TRADUTTRICE – 03/2014 – 04/2019 

Traduzione dall’inglese all’italiano dei film documentario “Land of the Bears”, “Symphony of the Summits”, “Monsoon”,
“Dukhtar”, “Meru”, “Paths of the Soul”, “Those who remain”, “Blanca Oscuridad”, “Tibetan Warrior”, “A Polar Year”, “Holy
Mountain”, “The Time of the Forests” e “Bird of Prey”. Adattamento al sottotitolaggio e creazione dei sottotitoli
utilizzando il software “VisualSubSync”.

 

COLLABORATRICE SETTORE PROGETTI E RELAZIONI INTERNAZIONALI – 08/2016 – 03/11/2025 

Incarico di collaborazione coordinata e continuativa nell’ambito dei seguenti progetti:

1. Individuazione e sviluppo di indicatori, strumenti e metodologie per le attività di monitoraggio e di valutazione di
progetti nazionali e internazionali in ambito trapiantologico;

2.  Sviluppo  di  progetti  europei  per  l’implementazione  dei  programmi  di  formazione  e  aggiornamento  degli
operatori sanitari del settore trapiantologico;

3. Sviluppo di progetti internazionali in ambito di donazione e trapianto d’organi, tessuti e cellule;
4. The effect of differing kidney disease treatment modalities and organ donation and transplantation processes on

health expenditure and patient outcome – EDITH (Grant Agreement PP-01-2016);
5. Vigilance and Inspection for the Safety of Transfusion, Reproductive Technology and Transplantation - VISTART (Grant

Agreement 676969).

Attività svolte:

• supporto allo sviluppo di indicatori e strumenti di valutazione per il monitoraggio delle attività e delle scadenze
di progetto;

• supporto allo sviluppo di questionari per la valutazione di eventi/attività di progetto;
• gestione del front-office di comitati di valutazione esterna ove previsti dai progetti in essere;
• supporto ai comitati di valutazione per le attività segretariali connesse all'approvazione degli elaborati di

progetto;
• supporto alla predisposizione di report di valutazione per le fasi intermedie e finali di progetto;
• raccolta, gestione, archiviazione ed elaborazione dati, nonché organizzazione e gestione di database;
• ricerca bibliografica della letteratura scientifica e consultazione banche dati;
• raccolta, archiviazione e traduzione, dall’inglese all’italiano e viceversa, di documentazione scientifica;
• predisposizione, anche in lingua inglese, di relazioni, articoli scientifici, tabelle e presentazioni, nonché di

materiale divulgativo/informativo;
• attività di disseminazione dei contenuti e dei risultati dei programmi;
• supporto alla gestione delle relazioni con i partners europei/internazionali;
• supporto all’organizzazione di eventi;
• raccolta dei dati annuali di attività di donazione e trapianto di tessuti e cellule (Eurocet);
• co-conduzione di Focus Group di ricerca (Progetto EuDonorgan), supporto all’organizzazione dei Focus Group e

al reclutamento dei partecipanti, in sei regioni italiane.
• redazione della proposta di progetto di raccolta dati, sottoposta al Consiglio d’Europa;
• redazione di due abstract successivamente presentati ai congressi della "European Association of Tissue Banks"

(EATB) 2016 e 2017;
• partecipazione ai congressi annuali di EATB 2017 e della "European Society for Bone and Marrow

Transplantation" (EBMT) 2017 per attività di dissemination presso lo stand "VISTART";
• partecipazione al Technical Workshop “Tissue and Cell Activity Data Collection and Reporting” del 22 e 23 Marzo

a Strasburgo presso il Consiglio d’Europa.

Lingua madre:  ITALIANO 

Altre lingue:   

COMPRENSIONE ESPRESSIONE ORALE SCRITTURA

Ascolto Lettura Produzione orale Interazione orale

INGLESE C2 C2 C2 C2 C2

SPAGNOLO C1 C2 B2 B2 C1

TEDESCO B1 B1 B1 B1 B1

FRANCESE B1 B1 A2 A2 B1

 CENTRO NAZIONALE TRAPIANTI – ISTITUTO SUPERIORE DI SANITÀ 

COMPETENZE LINGUISTICHE 
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                     <p>Supporto al completamento dell'integrazione delle informazioni disponibili dal registro Eurocet per renderle fruibili per il contratto di servizio Eurocet128, finanziato dalla Commissione Europea.</p><p>&nbsp;</p><p>Attività svolte:</p><p><br></p><ul><li>raccolta delle informazioni necessarie alla costruzione del Compendio Europeo delle banche dei tessuti;</li><li>supporto alla redazione di materiale informativo sul progetto, in lingua inglese;</li><li>raccolta dei dati di attività annuali sulla donazione e trapianto dei tessuti e cellule provenienti da tutte le Autorità Competenti dell'Unione Europea;</li><li>elaborazione dei dati in report di Excel, pubblicati sul sito del progetto Eurocet e sulla pubblicazione dell’EDQM - Consiglio d'Europa,"Newsletter Transplant";</li><li>traduzione in inglese della Carta dei Servizi del Centro Regionale Trapianti, Regione Emilia-Romagna;</li><li>redazione sondaggio preliminare alla preparazione del progetto “VISTART", (Workpackage 10 per l'implementazione del Codice Unico Europeo);</li><li>partecipazione al convegno annuale dell’ EATB 2013 tenutosi a Bruxelles, dell’ EBMT 2014 tenutosi a Milano e della "European Society of Human Reproduction and Embryology" (ESHRE) 2014 svoltosi a Monaco di Baviera, per attività di dissemination presso lo stand di Eurocet128.</li></ul>
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                     <p class="ql-align-justify">Incarico di collaborazione coordinata e continuativa nell’ambito dei seguenti progetti:</p><p class="ql-align-justify"><br></p><ol><li data-list="ordered" class="ql-align-justify"><span class="ql-ui"></span>Individuazione e sviluppo di indicatori, strumenti e metodologie per le attività di monitoraggio e di valutazione di progetti nazionali e internazionali in ambito trapiantologico;</li><li data-list="ordered" class="ql-align-justify"><span class="ql-ui"></span>Sviluppo di progetti europei per l’implementazione dei programmi di formazione e aggiornamento degli operatori sanitari del settore trapiantologico;</li><li data-list="ordered" class="ql-align-justify"><span class="ql-ui"></span>Sviluppo di progetti internazionali in ambito di donazione e trapianto d’organi, tessuti e cellule;</li><li data-list="ordered" class="ql-align-justify"><span class="ql-ui"></span><em>The effect of differing kidney disease treatment modalities and organ donation and transplantation processes on health expenditure and patient outcome – EDITH (Grant Agreement PP-01-2016);</em></li><li data-list="ordered" class="ql-align-justify"><span class="ql-ui"></span><em>Vigilance and Inspection for the Safety of Transfusion, Reproductive Technology and Transplantation - VISTART (Grant Agreement 676969).</em></li></ol><p class="ql-align-justify"><br></p><p class="ql-align-justify">Attività svolte:</p><p class="ql-align-justify"><br></p><ol><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>supporto allo sviluppo di indicatori e strumenti di valutazione per il monitoraggio delle attività e delle scadenze di progetto;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>supporto allo sviluppo di questionari per la valutazione di eventi/attività di progetto;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>gestione del front-office di comitati di valutazione esterna ove previsti dai progetti in essere;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>supporto ai comitati di valutazione per le attività segretariali connesse all'approvazione degli elaborati di progetto;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>supporto alla predisposizione di report di valutazione per le fasi intermedie e finali di progetto;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>raccolta, gestione, archiviazione ed elaborazione dati, nonché organizzazione e gestione di database;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>ricerca bibliografica della letteratura scientifica e consultazione banche dati;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>raccolta, archiviazione e traduzione, dall’inglese all’italiano e viceversa, di documentazione scientifica;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>predisposizione, anche in lingua inglese, di relazioni, articoli scientifici, tabelle e presentazioni, nonché di materiale divulgativo/informativo;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>attività di disseminazione dei contenuti e dei risultati dei programmi;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>supporto alla gestione delle relazioni con i partners europei/internazionali;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>supporto all’organizzazione di eventi;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>raccolta dei dati annuali di attività di donazione e trapianto di tessuti e cellule (Eurocet);</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>co-conduzione di Focus Group di ricerca (Progetto EuDonorgan), supporto all’organizzazione dei Focus Group e al reclutamento dei partecipanti, in sei regioni italiane.</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>redazione della proposta di progetto di raccolta dati, sottoposta al Consiglio d’Europa;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>redazione di due abstract successivamente presentati ai congressi della "European Association of Tissue Banks" (EATB) 2016 e 2017;</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>partecipazione ai congressi annuali di EATB 2017 e della "European Society for Bone and Marrow Transplantation" (EBMT) 2017 per attività di dissemination presso lo stand "VISTART";</li><li data-list="bullet"><span class="ql-ui"></span>partecipazione al Technical Workshop “Tissue and Cell Activity Data Collection and Reporting” del 22 e 23 Marzo a Strasburgo presso il Consiglio d’Europa.</li></ol>
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